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DŮVODOVÁ ZPRÁVA 

1. SOUVISLOSTI NÁVRHU 

• Odůvodnění a cíle návrhu 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1380/2013 o společné rybářské politice (dále 

jen „základní nařízení o SRP“)1 si klade za cíl zajistit využívání živých vodních zdrojů za 

udržitelných hospodářských, environmentálních a sociálních podmínek. Jedním z důležitých 

nástrojů v této oblasti je každoroční stanovování rybolovných práv. Všechna nařízení o 

rybolovných právech musí omezovat odlov rybích populací na úrovně, které jsou v souladu s 

obecnými cíli společné rybářské politiky (SRP). 

Cílem tohoto návrhu je stanovit rybolovná práva pro některé populace a skupiny populací 

ve Středozemním moři a Černém moři. 

V souladu s víceletým plánem pro populace žijící při dně v západním Středozemním moři2 se 

mají podle tohoto návrhu stanovit rybolovná práva dotčených členských států (Španělsko, 

Francie a Itálie), která jsou vyjádřena nejvyšší přípustnou intenzitou rybolovu, a maximální 

omezení odlovu pro garnely a krevety. 

Rovněž se podle tohoto návrhu mají stanovit rybolovná práva vyplývající z dohod uzavřených 

v rámci Generální komise pro rybolov ve Středozemním moři (GFCM), jež je regionální 

organizací pro řízení rybolovu odpovědnou za zachování a řízení živých mořských zdrojů 

ve Středozemním a Černém moři. Členem GFCM je společně s Bulharskem, Chorvatskem, 

Kyprem, Francií, Řeckem, Itálií, Maltou, Rumunskem, Slovinskem a Španělskem i Evropská 

unie. Opatření přijatá v rámci GFCM jsou pro její členy závazná. 

Podle tohoto návrhu se má také stanovit autonomní kvóta pro šprota obecného v Černém 

moři, aby se nezvýšila současná úroveň úmrtnosti způsobené rybolovem. Návrhem se rovněž 

provádí celkové přípustné odlovy (TAC) a kvóty pro pakambalu velkou stanovené GFCM v 

právu Unie. 

Hlavním cílem tohoto návrhu je dosáhnout takových úrovní populací, které umožní získat 

maximální udržitelný výnos (MSY), a zachovat je. Díky víceletému plánu pro populace žijící 

při dně v západním Středozemním moři se má dosáhnout míry úmrtnosti způsobené 

rybolovem při maximálním udržitelném výnosu postupným a přírůstkovým způsobem, 

nejlépe do roku 2020 a nejpozději do 1. ledna 2025. 

• Soulad s platnými předpisy v této oblasti politiky 

Navrhovaná opatření jsou navržena v souladu s cíli a pravidly SRP. 

• Soulad s ostatními politikami Unie 

Navrhovaná opatření jsou v souladu s ostatními politikami Unie, zejména s politikami v 

oblasti životního prostředí. 

                                                 
1 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1380/2013 ze dne 11. prosince 2013 o společné rybářské 

politice, o změně nařízení Rady (ES) č. 1954/2003 a (ES) č. 1224/2009 a o zrušení nařízení Rady (ES) 

č. 2371/2002 a (ES) č. 639/2004 a rozhodnutí Rady 2004/585/ES (Úř. věst. L 354, 28.12.2013, s. 22). 
2 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1022 ze dne 20. června 2019, kterým se zavádí 

víceletý plán pro lov populací žijících při dně v západním Středozemním moři a kterým se mění nařízení (EU) 

č. 508/2014 (Úř. věst. L 172, 26.6.2019, s. 1). 
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2. PRÁVNÍ ZÁKLAD, SUBSIDIARITA A PROPORCIONALITA 

• Právní základ 

Právním základem tohoto návrhu je čl. 43 odst. 3 Smlouvy o fungování Evropské unie 

(SFEU). 

• Subsidiarita (v případě nevýlučné pravomoci)  

Návrh spadá do výlučné pravomoci Unie podle čl. 3 odst. 1 písm. d) SFEU. Zásada 

subsidiarity se proto neuplatní. 

• Proporcionalita 

Návrh je v souladu se zásadou proporcionality, protože SRP je společnou politikou, takže 

každá regionální mořská oblast EU (např. Baltské moře, Středozemní moře) je předmětem 

nařízení o rybolovných právech, což zajišťuje rovné podmínky při provádění SRP. Podle čl. 

43 odst. 3 Smlouvy o fungování Evropské unie musí Rada přijmout opatření ke stanovení a 

přidělení rybolovných práv. 

Podle návrhu se členským státům přidělují rybolovná práva. Podle čl. 16 odst. 6 a 7 a článku 

17 základního nařízení o SRP mohou členské státy svobodně rozhodnout o způsobu, jakým 

mohou být rybolovná práva, která jim byla přidělena, dále přidělena rybářským plavidlům 

plujícím pod jejich vlajkou podle určitých kritérií stanovených v těchto článcích. Členské 

státy proto mají nezbytný prostor pro uvážení při rozdělování přidělených rybolovných práv v 

souladu se svými sociálními a hospodářskými modely. 

• Volba nástroje 

Nařízení je považováno za nejvhodnější nástroj, protože umožňuje stanovit požadavky, které 

se vztahují přímo na členské státy a příslušné hospodářské subjekty. To pomůže zajistit 

včasné a harmonizované provádění požadavků, což povede k větší právní jistotě. 

3. VÝSLEDKY HODNOCENÍ EX POST, KONZULTACÍ SE ZÚČASTNĚNÝMI 

STRANAMI A POSOUZENÍ DOPADŮ 

• Hodnocení ex post / kontroly účelnosti platných právních předpisů 

Nevztahuje se na tento návrh. 

• Konzultace se zúčastněnými stranami 

Zúčastněné strany byly konzultovány prostřednictvím sdělení Komise Evropskému 

parlamentu a Radě Udržitelný rybolov v EU: aktuální stav a hlavní směry pro rok 2024 

(COM(2023) 303 final).  

• Sběr a využití výsledků odborných konzultací 

Posouzení stavu populací ve Středozemním a Černém moři vychází z nejnovějších prací 

Vědeckotechnického a hospodářského výboru pro rybářství a Vědeckého poradního výboru 

GFCM pro rybolov.  

• Posouzení dopadů 

Oblast působnosti nařízení o rybolovných právech je vymezena v čl. 43 odst. 3 SFEU. 
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Víceletý plán pro rybolov druhů žijících při dně v západním Středozemním moři zavedl režim 

intenzity rybolovu s cílem řešit problém nadměrného rybolovu druhů žijících při dně v 

západním Středozemním moři. Kromě toho čl. 7 odst. 3 písm. b) víceletého plánu stanoví 

možnost, že snížení intenzity rybolovu lze doplnit jakýmikoli relevantními technickými 

opatřeními nebo jinými opatřeními pro zachování zdrojů, přijatými v souladu s právem Unie, 

aby bylo dosaženo takové hodnoty odhadované úmrtnosti způsobené rybolovem, která při 

daném způsobu rybolovu a za stávajících environmentálních podmínek povede 

k maximálnímu dlouhodobému výnosu do 1. ledna 2025. Na základě vědeckého doporučení 

zavedlo nařízení Rady (EU) 2022/110 (nařízení o rybolovných právech na rok 2022)3 režim 

intenzity rybolovu pro plavidla lovící na dlouhou lovnou šňůru a omezení odlovu garnel a 

krevet a nařízení Rady (EU) 2023/195 (nařízení o rybolovných právech na rok 2023)4 tento 

režim zachovalo.   

Pokud jde o rybolovná práva stanovená GFCM pro Středozemní a Černé moře, mají se podle 

tohoto návrhu provádět mezinárodně dohodnutá opatření. Všechny prvky relevantní pro 

posouzení možných dopadů rybolovných práv se zohledňují při přípravě a v průběhu 

mezinárodních jednání, v jejichž rámci probíhá odsouhlasení rybolovných práv Unie se 

třetími stranami. 

Tento návrh nebere v úvahu pouze krátkodobé zájmy, ale rovněž dlouhodobý přístup, podle 

něhož se intenzita rybolovu postupně přizpůsobuje dlouhodobě udržitelným úrovním.  

• Účelnost právních předpisů a zjednodušení 

Nevztahuje se na tento návrh. 

• Základní práva 

Návrh respektuje základní práva, zejména práva uznaná Listinou základních práv Evropské 

unie. 

4. ROZPOČTOVÉ DŮSLEDKY 

Návrh nemá žádné důsledky pro rozpočet. 

5. OSTATNÍ PRVKY 

• Plány provádění a způsoby monitorování, hodnocení a podávání zpráv 

Monitorování a dodržování pravidel se zajistí v souladu s nařízením Rady (ES) č. 1224/20095. 

                                                 
3 Nařízení Rady (EU) 2022/110 ze dne 27. ledna 2022, kterým se na rok 2022 stanoví rybolovná práva pro 

některé populace ryb a skupiny populací ryb ve Středozemním moři a v Černém moři (Úř. věst. L 21, 31.1.2022, 

s. 165). 
4 Nařízení Rady (EU) 2023/195 ze dne 30. ledna 2023, kterým se na rok 2023 stanoví rybolovná práva pro 

některé populace ryb a skupiny populací ryb ve Středozemním moři a v Černém moři (Úř. věst. L 28, 31.1.2023, 

s. 220). 
5 Nařízení Rady (ES) č. 1224/2009 ze dne 20. listopadu 2009 o zavedení kontrolního režimu Společenství k 

zajištění dodržování pravidel společné rybářské politiky, o změně nařízení (ES) č. 847/96, (ES) č. 2371/2002, 

(ES) č. 811/2004, (ES) č. 768/2005, (ES) č. 2115/2005, (ES) č. 2166/2005, (ES) č. 388/2006, (ES) č. 509/2007, 

(ES) č. 676/2007, (ES) č. 1098/2007, (ES) č. 1300/2008 a (ES) č. 1342/2008 a o zrušení nařízení (EHS) č. 

2847/93, (ES) č. 1627/94 a (ES) č. 1966/2006 (Úř. věst. L 343, 22.12.2009, s. 1). 
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• Podrobné vysvětlení konkrétních ustanovení návrhu 

Podle návrhu se mají stanovit rybolovná práva pro některé populace nebo skupiny populací 

ryb ve Středozemním a Černém moři pro rok 2024, zejména: 

A. Provádění víceletého plánu řízení v západním Středomoří  

Podle víceletého plánu pro rybolov druhů žijících při dně v západním Středomoří stanoví 

Rada nejvyšší přípustnou intenzitu rybolovu pro plavidla lovící populace žijící při dně v 

západním Středomoří pomocí vlečných sítí, a to pro každou skupinu intenzity rybolovu, 

členský stát a pro skupiny populací uvedené v příloze I plánu.  

V roce 2022 VTHVR i vědecký poradní výbor GFCM v rámci vědeckého poradenství 

doporučily, aby v zájmu dosažení MSY pro populace žijící při dně v západním Středomoří 

byla urychleně podniknuta opatření a aby bylo dosaženo skutečného snížení úmrtnosti 

způsobené rybolovem. Populace štikozubce obecného a jedné populace garnel 

hlubokomořských byly nadměrně loveny takovým způsobem, že jejich úroveň odhadoval 

VTHVR za nižší než Blim, což je limitní referenční bod, vyjádřený jako biomasa reprodukující 

se populace, který je stanovený v nejlepších dostupných vědeckých doporučeních, zejména 

VTHVR nebo podobným nezávislým vědeckým orgánem uznávaným na úrovni Unie nebo na 

mezinárodní úrovni, pod jehož úroveň může být reprodukční kapacita snížena.  

VTHVR (VTHVR-22-11 a PLEN-22-03) doporučil, že pro to, aby se urychleně snížila 

úmrtnost způsobená rybolovem, zejména u populací štikozubce obecného a garnel 

hlubokomořských, je nezbytný holistický přístup, který kombinuje opatření týkající se 

intenzity rybolovu jak pro plavidla lovící pomocí vlečných sítí, tak pro plavidla používající 

dlouhé lovné šňůry s omezeními odlovu garnel hlubokomořských. Tento přístup byl proveden 

nařízeními o rybolovných právech pro roky 2022 a 2023 a Komise navrhuje pokračovat v 

provádění tohoto přístupu i v roce 2024.  

Pro úroveň intenzity rybolovu, jakož i úroveň odlovu zahrnuje tento návrh řadu označení „pro 

memoria“ (p.m.), která budou nahrazena v pozdější fázi, až bude k dispozici doporučení 

VTHVR.   

Kromě toho s cílem podpořit používání selektivity lovných zařízení a vytvořit oblasti s 

účinným zákazem rybolovu na ochranu nedospělých jedinců a ryb ve tření zachovalo nařízení 

o rybolovných právech na rok 2023 kompenzační mechanismus stanovený v nařízení o 

rybolovných právech na rok 2022 ve vztahu k režimu intenzity rybolovu pro plavidla lovící 

pomocí vlečných sítí. Komise navrhuje zachovat tento mechanismus i v roce 2024.  

B. Opatření GFCM platná ve Středozemním moři  

– omezení odlovu a omezení počtu oprávnění k rybolovu korála červeného v celém 

Středozemním moři (zeměpisné podoblasti 1 až 27), 

– maximální omezení odlovu garnely hlubokomořské a maximální přípustná intenzita 

rybolovu a kapacita loďstva pro štikozubce obecného v Sicilském průlivu (zeměpisná 

podoblast 12 až 16),  

– maximální kapacita loďstva a omezení odlovu krevety druhu Aristaeomorpha 

foliacea a garnely anténové v Sicilském průlivu (zeměpisné podoblasti 12 až 16), v 

Jónském moři (zeměpisné podoblasti 19 až 21) a v Levantském moři (zeměpisné 

podoblasti 24 až 27), 

– maximální úroveň odlovu a maximální počet dlouhých lovných šňůr a ručních 

lovných šňůr pro růžichu šedou v Alboránském moři (zeměpisná podoblast 1 až 3), 



 

CS 5  CS 

– opatření pro populace malých pelagických druhů podle víceletého plánu řízení 

GFCM pro malé pelagické druhy v Jaderském moři z roku 2021 (zeměpisné 

podoblasti 17 a 18).  

Komise navrhuje pokračovat v roce 2024 v provádění plánu, který vychází z dvoufázového 

přístupu s přechodným obdobím tří let následovaného dlouhodobými opatřeními na období 

pěti let. 

Rok 2024 je třetím rokem přechodného období a Komise navrhuje pokračovat v provádění 

omezení odlovu s přechodným interním podílem mezi Itálií a Chorvatskem a s přechodnou 

rezervou pro Slovinsko, jakož i se zastropováním kapacity loďstva pro plavidla lovící 

košelkovými nevody a plavidla lovící pelagické druhy pomocí vlečných sítí, která se zaměřují 

na populace malých pelagických druhů. Tento strop kapacity by měl být stejný jako v nařízení 

o rybolovných právech pro rok 2023 a vycházet z kapacity oznámené GFCM v roce 2014. 

– opatření pro populace žijící při dně podle víceletého plánu řízení GFCM pro 

populace žijící při dně v Jaderském moři z roku 2019 (zeměpisné podoblasti 17 a 

18): 

Na svém 46. výročním zasedání v listopadu 2023 by GFCM měla přijmout nové 

doporučení, kterým se pro rok 2024 sníží intenzita rybolovu pro plavidla lovící 

vlečnými sítěmi s rozpěrnými deskami (OTB) a plavidla lovící s vlečnými sítěmi 

vlečenými pomocí výložníků na bocích plavidla (TBB). Po výročním zasedání 

GFCM bude návrh aktualizován prostřednictvím pracovního dokumentu, v němž 

budou uvedeny úrovně snížení.  

Maximální kapacita loďstva z nařízení o rybolovných právech pro rok 2023 by měla 

zůstat v platnosti i pro rok 2024.  

U populací, pro které skončí platnost přechodných opatření GFCM na konci roku 

2023 a pro které by GFCM měla přijmout nová opatření na svém 46. výročním 

zasedání v listopadu 2023, jako je např. zlak, je v návrhu uvedena řada zástupných 

znaků. Po výročním zasedání GFCM bude návrh aktualizován prostřednictvím 

pracovního dokumentu s novými opatřeními. 

C. Opatření GFCM platná v Černém moři  

– Autonomní kvóty pro šprota obecného vycházející z vědeckých doporučení  

– TAC a kvóty přidělené pro pakambalu velkou v rámci víceletého plánu řízení GFCM 

pro rybolov pakambaly velké z roku 2017, kterým se provádí doporučení 

GFCM/43/2019/3 (zeměpisná podoblast 29).  

Pokud jde o úrovně TAC a kvót pro pakambalu velkou, bude návrh aktualizován po 46. 

výročním zasedání GFCM v listopadu 2023.   

Doporučení GFCM do roku 2017 byla provedena v právu Unie podle nařízení (EU) 

č. 1343/2011 (v platném znění)6 a Komise předložila návrh na provedení doporučení přijatých 

GFCM v letech 2018 a 2019 (COM/2021/434 final), u nichž spolunormotvůrci dosáhli 

politické dohody ohledně tohoto návrhu v červenci 20237.  

                                                 
6 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1343/2011 ze dne 13. prosince 2011 o některých 

ustanoveních pro rybolov v oblasti dohody GFCM (Generální komise pro rybolov ve Středozemním moři), 

kterým se mění nařízení Rady (ES) č. 1967/2006 o opatřeních pro řízení udržitelného využívání rybolovných 

zdrojů ve Středozemním moři (Úř. věst. L 347, 30.12.2011, s. 44). 
7 eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CONSIL:ST_11623_2023_INIT  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CONSIL:ST_11623_2023_INIT
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Součástí tohoto návrhu jsou opatření funkčně spojená s rybolovnými právy, jako je uzavírka 

trdlišť, neboť bez těchto období zákazu rybolovu (např. pro pakambalu velkou v Černém 

moři) by nemohla být rybolovná práva stanovena na stejné úrovni. Rozsah období zákazu 

rybolovu se může lišit v závislosti na stavu populace podle vědeckého doporučení.  

Nařízení Rady (ES) č. 847/968 stanoví další podmínky pro meziroční řízení rybolovných práv, 

včetně ustanovení o flexibilitě podle článku 3 pro populace, na něž se vztahuje preventivní 

TAC, a podle článku 4 pro populace, na něž se vztahuje analytický TAC. Jeho článek 2 

stanoví, že Rada při stanovování TAC musí rozhodnout, na jaké populace se články 3 a 4 

nepoužijí, a to zejména na základě biologického stavu daných populací. V čl. 15 odst. 9 

základního nařízení o SRP se také stanoví mechanismus meziroční flexibility pro všechny 

populace, na které se vztahuje povinnost vykládky. Aby se tedy zabránilo nadměrné 

flexibilitě, jež by podrývala zásadu racionálního a odpovědného využívání živých mořských 

biologických zdrojů a jež by ztěžovala dosažení cílů SRP, mělo by se ujasnit, že články 3 a 4 

nařízení (ES) č. 847/96 se použijí jen tehdy, když členské státy nevyužívají meziroční 

flexibilitu podle čl. 15 odst. 9 základního nařízení o SRP.  

                                                 
8 http://data.europa.eu/eli/reg/1996/847/oj  

http://data.europa.eu/eli/reg/1996/847/oj
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2023/0350 (NLE) 

Návrh 

NAŘÍZENÍ RADY, 

kterým se na rok 2024 stanoví rybolovná práva pro některé populace ryb a skupiny 

populací ryb ve Středozemním moři a v Černém moři 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na čl. 43 odst. 3 této smlouvy, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Článek 6 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1380/20131 vyžaduje, aby se 

při přijímání opatření pro zachování zdrojů zohlednila dostupná vědecká, technická 

a ekonomická poradenství, v příslušných případech včetně zpráv vypracovaných 

Vědeckotechnickým a hospodářským výborem pro rybářství (dále jen „výbor 

VTHVR“), jakož i doporučení vydaná poradními sbory. 

(2) Rada má přijmout opatření ke stanovení a přidělení rybolovných práv, případně včetně 

některých podmínek, jež jsou s těmito rybolovnými právy funkčně spojeny. Podle 

čl. 16 odst. 4 nařízení (EU) č. 1380/2013 mají být rybolovná práva stanovena 

v souladu s cíli společné rybářské politiky stanovenými v čl. 2 odst. 2 uvedeného 

nařízení. Ustanovení čl. 16 odst. 1 nařízení (EU) č. 1380/2013 stanoví, že rybolovná 

práva by měla být přidělena členským státům tak, aby každému členskému státu 

zajistila relativní stabilitu rybolovu pro každou populaci ryb nebo druh rybolovu.  

(3) Proto by v souladu s nařízením (EU) č. 1380/2013 měly být stanoveny celkové 

přípustné odlovy (TAC), a to na základě dostupných vědeckých doporučení a s 

ohledem na biologické a socioekonomické aspekty, přičemž je třeba zajistit 

spravedlivé zacházení se všemi odvětvími rybolovu a zohlednit názory vyjádřené 

během konzultací se zúčastněnými stranami. 

(4) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/10222 zavedlo víceletý plán pro 

lov populací žijících při dně v západním Středozemním moři (plán). Cílem plánu je 

dosáhnout pro cílové populace maximálního udržitelného výnosu (MSY) a udržet jej 

a zároveň zajistit, aby využívání živých biologických mořských zdrojů obnovilo 

a zachovávalo stavy lovených druhů nad úrovněmi, které mohou poskytnout MSY.  

(5) V souladu s čl. 4 odst. 1 plánu se rybolovná práva pro populace uvedené v článku 1 

uvedeného nařízení mají stanovit tak, aby se postupným, přírůstkovým způsobem 

pokud možno do roku 2020, a nejpozději do 1. ledna 2025, dosáhlo míry úmrtnosti 

                                                 
1 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1380/2013 ze dne 11. prosince 2013 o společné 

rybářské politice, o změně nařízení Rady (ES) č. 1954/2003 a (ES) č. 1224/2009 a o zrušení nařízení 

Rady (ES) č. 2371/2002 a (ES) č. 639/2004 a rozhodnutí Rady 2004/585/ES (Úř. věst. L 354, 

28.12.2013, s. 22).  
2 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1022 ze dne 20. června 2019, kterým se zavádí 

víceletý plán pro lov populací žijících při dně v západním Středozemním moři a kterým se mění 

nařízení (EU) č. 508/2014 (Úř. věst. L 172, 26.6.2019, s. 1). 
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způsobené rybolovem při MSY. Rybolovná práva se mají vyjádřit jako nejvyšší 

přípustná intenzita rybolovu pro plavidla lovící pomocí vlečných sítí a pro plavidla 

používající dlouhé lovné šňůry a mají se stanovit v souladu s režimem intenzity 

rybolovu podle článku 7 plánu, jakož i s maximálními omezeními odlovu pro garnelu 

anténovou (Aristeus antennatus) a krevety druhu Aristaeomorpha foliacea 

v hlubokých vodách v souladu s vědeckým doporučením a s čl. 7 odst. 3 písm. b) 

plánu. 

(6) [Bude doplněno po vydání doporučení VTHVR] Na základě tohoto doporučení by 

proto nejvyšší přípustná intenzita rybolovu plavidel lovících pomocí vlečných sítí v 

západním Středozemním moři pro rok 2024 měla být snížena o pm % ve srovnání s 

výchozí hodnotou v letech 2015 až 2017, která se odečte od maximální přípustné 

intenzity rybolovu stanovené na rok 2023 nařízením Rady (EU) 2023/1953.   

(7) [Bude doplněno po vydání doporučení VTHVR]. Na základě tohoto doporučení by 

proto pro rok 2024 měla maximální přípustná intenzita rybolovu plavidel 

používajících dlouhou lovnou šňůru činit pm ve srovnání se základní hodnotou v 

letech 2015 až 2017. 

(8) [Bude doplněno po vydání doporučení VTHVR] Vzhledem k vědeckému doporučení 

VTHVR pro rok 2024 by maximální omezení odlovu krevety druhu Aristaeomorpha 

foliacea v zeměpisných podoblastech 1, 2, 5, 6 a 7 mělo být pm %. 

(9) [Bude doplněno po vydání doporučení VTHVR] Vzhledem k vědeckému doporučení 

VTHVR pro rok 2024 by maximální omezení odlovu garnely anténové v zeměpisných 

podoblastech 8, 9, 10 a 11 mělo být pm %. 

(10) [Bude doplněno po vydání doporučení VTHVR] V souladu s čl. 7 odst. 3 písm. b) 

plánu je proto vhodné nadále stanovovat maximální omezení odlovu s cílem doplnit 

režim intenzity rybolovu pomocí vlečných sítí o maximální omezení odlovu. 

Vzhledem k vědeckému doporučení pro rok 2024 by maximální omezení odlovu 

krevety druhu Aristaeomorpha foliacea v zeměpisných podoblastech 8, 9, 10 a 11 

mělo být pm %. 

(11) Na svém 43. výročním zasedání v roce 2019 přijala GFCM doporučení 

GFCM/43/2019/5 o víceletém plánu řízení pro udržitelný rybolov druhů žijících při 

dně v Jaderském moři (zeměpisné podoblasti GFCM 17 a 18)4, který zavedl od roku 

2020 do roku 2026 režim intenzity rybolovu a strop kapacity loďstva pro některé 

populace žijící při dně. Uvedená opatření pro rok 2024 by proto měla být provedena 

v právu Unie.  

(12) [Místo vyhrazené pro nová opatření z 46. výročního zasedání GFCM pro populace 

žijící při dně v Jaderském moři] 

(13) Na svém 44. výročním zasedání v roce 2021 přijala GFCM doporučení 

GFCM/44/2021/20 o víceletém plánu řízení udržitelného využívání populace malých 

pelagických druhů v Jaderském moři (zeměpisné podoblasti GFCM 17 a 18)5, který 

zavedl od roku 2022 do roku 2029 maximální úroveň odlovu a související strop 

                                                 
3 Nařízení Rady (EU) 2023/195 ze dne 30. ledna 2023, kterým se na rok 2023 stanoví rybolovná práva 

pro některé populace ryb a skupiny populací ryb ve Středozemním moři a v Černém moři 

(Úř. věst. L 28, 31.1.2023, s. 220).  
4 Portál Výboru pro dodržování předpisů (CoC) – REC.CM_GFCM_43_2019_5-e.pdf - všechny 

dokumenty (sharepoint.com)   
5 Portál Výboru pro dodržování předpisů (CoC) – REC.CM_GFCM_44_2021_20-e.pdf – všechny 

dokumenty (sharepoint.com) 

https://gfcm.sharepoint.com/CoC/Decisions%20Texts/Forms/AllItems.aspx?id=%2FCoC%2FDecisions%20Texts%2FREC%2ECM%5FGFCM%5F43%5F2019%5F5%2De%2Epdf&parent=%2FCoC%2FDecisions%20Texts&p=true&ga=1
https://gfcm.sharepoint.com/CoC/Decisions%20Texts/Forms/AllItems.aspx?id=%2FCoC%2FDecisions%20Texts%2FREC%2ECM%5FGFCM%5F43%5F2019%5F5%2De%2Epdf&parent=%2FCoC%2FDecisions%20Texts&p=true&ga=1
https://gfcm.sharepoint.com/CoC/Decisions%20Texts/Forms/AllItems.aspx?id=%2FCoC%2FDecisions%20Texts%2FREC%2ECM%5FGFCM%5F44%5F2021%5F20%2De%2Epdf&parent=%2FCoC%2FDecisions%20Texts&p=true&ga=1
https://gfcm.sharepoint.com/CoC/Decisions%20Texts/Forms/AllItems.aspx?id=%2FCoC%2FDecisions%20Texts%2FREC%2ECM%5FGFCM%5F44%5F2021%5F20%2De%2Epdf&parent=%2FCoC%2FDecisions%20Texts&p=true&ga=1
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kapacity loďstva pro plavidla lovící košelkovými nevody a plavidla lovící pelagické 

druhy pomocí vlečných sítí, která se zaměřují na populace malých pelagických druhů, 

s výjimkou pro vnitrostátní loďstva s méně než deseti plavidly lovícími košelkovými 

nevody nebo plavidly lovícími pelagické druhy pomocí vlečných sítí, která aktivně 

loví populace malých pelagických druhů. Uvedená opatření pro rok 2024 by proto 

měla být provedena v právu Unie. 

(14) [Místo vyhrazené pro nová opatření z 46. výročního zasedání GFCM pro populace 

malých pelagických druhů v Jaderském moři] 

(15) S ohledem na zvláštní rysy slovinského loďstva a jeho okrajový dopad na populace 

malých pelagických druhů a druhů žijících při dně a v souladu s bodem 33 doporučení 

GFCM/44/2021/20 a s bodem 13 doporučení GFCM/43/2019/5 je žádoucí zachovat 

stávající způsob rybolovu a zajistit přístup slovinského loďstva k minimálnímu 

množství malých pelagických druhů a přidělení minimální intenzity pro populace žijící 

při dně. 

(16) [Místo vyhrazené pro nová opatření z 46. výročního zasedání GFCM pro korál 

červený] 

(17) [Místo vyhrazené pro nová opatření z 46. výročního zasedání GFCM pro zlak 

nachový] 

(18) Na svém 45. výročním zasedání v roce 2022 přijala GFCM doporučení 

GFCM/45/2022/4 o víceletém plánu řízení pro udržitelné využívání populací žijících 

při dně v Sicilském průlivu (zeměpisné podoblasti GFCM 12 až 16)6, jímž se zrušují 

doporučení GFCM/44/2021/12 a GFCM/42/2018/5. Doporučení GFCM/45/2022/4 

zavedlo režim intenzity pro štikozubce obecného a omezení odlovu garnel 

hlubokomořských, jakož i zmrazení rybolovné kapacity. Pro rok 2024 stanoví uvedené 

doporučení snížení omezení odlovu garnely hlubokomořské o 3 %. Za účelem 

provedení těchto opatření do práva Unie by proto měla být 3 % odečtena od 

maximálních přípustných omezení odlovu garnely hlubokomořské stanovených pro 

rok 2023 nařízením Rady (EU) 2023/195. 

(19) Na svém 45. výročním zasedání v roce 2022 přijala GFCM doporučení 

GFCM/45/2022/5 o víceletém plánu řízení pro udržitelné využívání populací krevety 

druhu Aristaeomorpha foliacea a garnely anténové v Sicilském průlivu (zeměpisné 

podoblasti GFCM 12 až 16)7, jímž se zrušují doporučení GFCM/44/2021/7 

a GFCM/43/2019/6. Doporučení GFCM/45/2022/5 zavedlo omezení odlovu a 

zmrazení rybolovné kapacity. Pro rok 2024 stanoví uvedené doporučení snížení 

omezení odlovu krevety druhu Aristaeomorpha foliacea a garnely anténové o 3 %. Za 

účelem provedení těchto opatření do práva Unie by proto měla být 3 % odečtena od 

maximálních přípustných omezení odlovu krevety druhu Aristaeomorpha foliacea a 

garnely anténové stanovených pro rok 2023 nařízením Rady (EU) 2023/195. 

(20) Na svém 45. výročním zasedání v roce 2022 přijala GFCM doporučení 

GFCM/45/2022/6 o víceletém plánu řízení pro udržitelné využívání populací krevety 

druhu Aristaeomorpha foliacea a garnely anténové v Jónském moři (zeměpisné 

                                                 
6 Portál Výboru pro dodržování předpisů (CoC) – REC.CM_GFCM_45_2022_4-e.pdf – všechny 

dokumenty (sharepoint.com) 
7 Portál Výboru pro dodržování předpisů (CoC) – REC.CM_GFCM_45_2022_5-e.pdf – všechny 

dokumenty (sharepoint.com)  

https://gfcm.sharepoint.com/CoC/Decisions%20Texts/Forms/AllItems.aspx?id=%2FCoC%2FDecisions%20Texts%2FREC%2ECM%5FGFCM%5F45%5F2022%5F4%2De%2Epdf&parent=%2FCoC%2FDecisions%20Texts&p=true&ga=1
https://gfcm.sharepoint.com/CoC/Decisions%20Texts/Forms/AllItems.aspx?id=%2FCoC%2FDecisions%20Texts%2FREC%2ECM%5FGFCM%5F45%5F2022%5F4%2De%2Epdf&parent=%2FCoC%2FDecisions%20Texts&p=true&ga=1
https://gfcm.sharepoint.com/CoC/Decisions%20Texts/Forms/AllItems.aspx?id=%2FCoC%2FDecisions%20Texts%2FREC%2ECM%5FGFCM%5F45%5F2022%5F5%2De%2Epdf&parent=%2FCoC%2FDecisions%20Texts&p=true&ga=1
https://gfcm.sharepoint.com/CoC/Decisions%20Texts/Forms/AllItems.aspx?id=%2FCoC%2FDecisions%20Texts%2FREC%2ECM%5FGFCM%5F45%5F2022%5F5%2De%2Epdf&parent=%2FCoC%2FDecisions%20Texts&p=true&ga=1
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podoblasti 19 až 21)8, jímž se zrušují doporučení GFCM/44/2021/8 

a GFCM/42/2018/4. Doporučení GFCM/45/2022/6 zavedlo omezení odlovu a 

zmrazení rybolovné kapacity. Pro rok 2024 stanoví uvedené doporučení snížení 

omezení odlovu krevety druhu Aristaeomorpha foliacea a garnely anténové o 3 %. Za 

účelem provedení těchto opatření do práva Unie by proto měla být 3 % odečtena od 

maximálních přípustných omezení odlovu krevety druhu Aristaeomorpha foliacea a 

garnely anténové stanovených pro rok 2023 nařízením Rady (EU) 2023/195. 

(21) Na svém 45. výročním zasedání v roce 2022 přijala GFCM doporučení 

GFCM/45/2022/7 o víceletém plánu řízení pro udržitelné využívání populací krevety 

druhu Aristaeomorpha foliacea a garnely anténové v Levantském moři (zeměpisné 

podoblasti 24 až 27)9, jímž se zrušují doporučení GFCM/44/2021/8 

a GFCM/42/2018/4. Doporučení GFCM/45/2022/7 zavedlo omezení odlovu a 

zmrazení rybolovné kapacity. Pro rok 2024 stanoví uvedené doporučení snížení 

omezení odlovu krevety druhu Aristaeomorpha foliacea a garnely anténové o 3 %. Za 

účelem provedení těchto opatření do práva Unie by proto měla být 3 % odečtena od 

maximálních přípustných omezení odlovu krevety druhu Aristaeomorpha foliacea a 

garnely anténové stanovených pro rok 2023 nařízením Rady (EU) 2023/195.  

(22) Na svém 45. výročním zasedání v roce 2022 přijala GFCM doporučení 

GFCM/45/2022/3 o víceletém plánu řízení pro udržitelné využívání růžichy šedé 

v Alboránském moři (zeměpisné podoblasti GFCM 1 až 3)10, jímž se zrušují 

doporučení GFCM/44/2021/4, GFCM/43/2019/2 a GFCM/41/2017/2. Doporučení 

GFCM/45/2022/3 zavedlo maximální úrovně odlovu na roky 2023, 2024 a 2025, 

maximální počet povolených dlouhých lovných šňůr a udic a nová opatření pro 

rekreační rybolov. Za účelem provedení těchto opatření do práva Unie by proto mělo 

být 7 % odečteno od maximálních přípustných omezení odlovu růžichy šedé 

stanovených pro rok 2023 nařízením Rady (EU) 2023/195. 

(23) Na svém 43. výročním zasedání v roce 2019 přijala GFCM doporučení 

GFCM/43/2019/311, kterým se mění doporučení GFCM/41/2017/4 o víceletém plánu 

řízení rybolovu pakambaly velké v Černém moři (zeměpisná podoblast GFCM 29). 

Doporučení GFCM/43/2019/3 zavedlo pro roky 2020 až 2024 a aktualizovalo 

regionální TAC a systém přidělování kvót pro pakambalu velkou, jakož i další 

opatření pro zachování zdrojů, zejména dvouměsíční období zákazu rybolovu 

a omezení počtu dnů rybolovu na 180 dnů za rok. V souladu s doporučením 

GFCM/43/2019/3 jsou tato další opatření pro zachování zdrojů funkčně spojena s 

rybolovnými právy, neboť bez těchto opatření by musela být úroveň TAC pro 

pakambalu velkou snížena, aby se zajistilo její obnovení. Uvedená opatření by proto 

měla být provedena v právu Unie. 

(24) [Místo vyhrazené pro rozhodnutí o prodloužení kvóty pro pakambalu velkou z 46. 

výročního zasedání GFCM] 

(25) [Místo vyhrazené pro rozhodnutí o přenesení kvóty pro pakambalu velkou z 46. 

výročního zasedání GFCM] 

                                                 
8 Portál Výboru pro dodržování předpisů (CoC) – REC.CM_GFCM_45_2022_6-e.pdf – všechny 

dokumenty (sharepoint.com) 
9 Portál Výboru pro dodržování předpisů (CoC) – REC.CM_GFCM_45_2022_7-e.pdf – všechny 

dokumenty (sharepoint.com) 
10 Portál Výboru pro dodržování předpisů (CoC) – REC.CM_GFCM_45_2022_3-e.pdf – všechny 

dokumenty (sharepoint.com) 
11 Portál Výboru pro dodržování předpisů (CoC) – REC.CM_GFCM_45_2022_9-e.pdf – všechny 

dokumenty (sharepoint.com) 

https://gfcm.sharepoint.com/CoC/Decisions%20Texts/Forms/AllItems.aspx?id=%2FCoC%2FDecisions%20Texts%2FREC%2ECM%5FGFCM%5F45%5F2022%5F6%2De%2Epdf&parent=%2FCoC%2FDecisions%20Texts&p=true&ga=1
https://gfcm.sharepoint.com/CoC/Decisions%20Texts/Forms/AllItems.aspx?id=%2FCoC%2FDecisions%20Texts%2FREC%2ECM%5FGFCM%5F45%5F2022%5F6%2De%2Epdf&parent=%2FCoC%2FDecisions%20Texts&p=true&ga=1
https://gfcm.sharepoint.com/CoC/Decisions%20Texts/Forms/AllItems.aspx?id=%2FCoC%2FDecisions%20Texts%2FREC%2ECM%5FGFCM%5F45%5F2022%5F7%2De%2Epdf&parent=%2FCoC%2FDecisions%20Texts&p=true&ga=1
https://gfcm.sharepoint.com/CoC/Decisions%20Texts/Forms/AllItems.aspx?id=%2FCoC%2FDecisions%20Texts%2FREC%2ECM%5FGFCM%5F45%5F2022%5F7%2De%2Epdf&parent=%2FCoC%2FDecisions%20Texts&p=true&ga=1
https://gfcm.sharepoint.com/CoC/Decisions%20Texts/Forms/AllItems.aspx?id=%2FCoC%2FDecisions%20Texts%2FREC%2ECM%5FGFCM%5F45%5F2022%5F3%2De%2Epdf&parent=%2FCoC%2FDecisions%20Texts&p=true&ga=1
https://gfcm.sharepoint.com/CoC/Decisions%20Texts/Forms/AllItems.aspx?id=%2FCoC%2FDecisions%20Texts%2FREC%2ECM%5FGFCM%5F45%5F2022%5F3%2De%2Epdf&parent=%2FCoC%2FDecisions%20Texts&p=true&ga=1
https://gfcm.sharepoint.com/CoC/Decisions%20Texts/Forms/AllItems.aspx?id=%2FCoC%2FDecisions%20Texts%2FREC%2ECM%5FGFCM%5F45%5F2022%5F9%2De%2Epdf&parent=%2FCoC%2FDecisions%20Texts&p=true&ga=1
https://gfcm.sharepoint.com/CoC/Decisions%20Texts/Forms/AllItems.aspx?id=%2FCoC%2FDecisions%20Texts%2FREC%2ECM%5FGFCM%5F45%5F2022%5F9%2De%2Epdf&parent=%2FCoC%2FDecisions%20Texts&p=true&ga=1
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(26) Aby se zajistila udržitelnost populace šprota obecného v Černém moři, měla by být na 

základě vědeckých doporučení poskytnutých pracovní skupinou GFCM pro Černé 

moře zachována úmrtnost šprota obecného způsobená rybolovem na současné úrovni. 

Je proto vhodné stanovovat nadále pro uvedené populace autonomní kvóty.  

(27) Na využívání rybolovných práv stanovených v tomto nařízení, která jsou k dispozici 

rybářským plavidlům Unie, se vztahuje nařízení Rady (ES) č. 1224/200912, a zejména 

jeho články 33 a 34, které se týkají zaznamenávání úlovků a intenzity rybolovu a 

oznamování údajů o vyčerpání rybolovných práv. Je proto nezbytné určit kódy, které 

členské státy použijí, když zasílají Komisi údaje týkající se vykládky populace podle 

tohoto nařízení. 

(28) Aby se podpořilo používání selektivity lovných zařízení a na ochranu nedospělých ryb 

a ryb ve tření vytvořily oblasti s účinným zákazem rybolovu, zavedlo nařízení (EU) 

2022/110 kompenzační mechanismus v souvislosti s režimem intenzity rybolovu pro 

plavidla používající vlečné sítě. Vzhledem k tomu, že VTHVR v roce 2024 nadále 

doporučuje další zlepšení selektivity a oblastí s účinným zákazem rybolovu na 

ochranu nedospělých ryb, je vhodné přidělit pm % dnů rybolovu. 

(29) Nařízení Rady (ES) č. 847/9613 stanoví dodatečné podmínky pro meziroční řízení 

TAC, včetně ustanovení o flexibilitě podle článku 3 uvedeného nařízení pro populace, 

na něž se vztahuje preventivní TAC, a podle článku 4 pro populace, na něž se vztahuje 

analytický TAC. Podle článku 2 uvedeného nařízení Rada při stanovení TAC 

rozhodne, na které populace se nevztahují články 3 a 4 uvedeného nařízení, zejména 

na základě biologického stavu populací. Ve snaze zabránit nadměrné flexibilitě, jež by 

podrývala zásadu racionálního a odpovědného využívání živých mořských 

biologických zdrojů, bránila dosažení cílů společné rybářské politiky a zhoršovala 

biologický stav populací, by proto mělo být výslovně uvedeno, že se ustanovení čl. 3 

odst. 2 a 3 a článku 4 nařízení (ES) č. 847/96 použijí na analytické TAC pouze tehdy, 

pokud není použita meziroční flexibilita podle čl. 15 odst. 9 nařízení (EU) č. 

1380/2013. 

(30) Aby se předešlo přerušení rybolovných činností a zajistila se obživa unijních rybářů, 

mělo by se toto nařízení použít od 1. ledna 2024. Z důvodu naléhavosti by toto 

nařízení mělo vstoupit v platnost prvním dnem po vyhlášení, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

                                                 
12 Nařízení Rady (ES) č. 1224/2009 ze dne 20. listopadu 2009 o zavedení kontrolního režimu Společenství 

k zajištění dodržování pravidel společné rybářské politiky, o změně nařízení (ES) č. 847/96, (ES) č. 

2371/2002, (ES) č. 811/2004, (ES) č. 768/2005, (ES) č. 2115/2005, (ES) č. 2166/2005, (ES) č. 

388/2006, (ES) č. 509/2007, (ES) č. 676/2007, (ES) č. 1098/2007, (ES) č. 1300/2008 a (ES) č. 

1342/2008 a o zrušení nařízení (EHS) č. 2847/93, (ES) č. 1627/94 a (ES) č. 1966/2006 (Úř. věst. L 343, 

22.12.2009, s. 1). 
13 Nařízení Rady (ES) č. 847/96 ze dne 6. května 1996, kterým se stanoví dodatečné podmínky pro 

meziroční řízení celkových přípustných odlovů a kvót (Úř. věst. L 115, 9.5.1996, s. 3). 
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HLAVA I  

OBECNÁ USTANOVENÍ  

Článek 1   

Oblast působnosti 

1. Toto nařízení se vztahuje na rybářská plavidla Unie operující ve Středozemním a 

Černém moři a lovící tyto populace ryb: 

a) korála červeného (Corallium rubrum) a zlaka nachového (Coryphaena 

hippurus) ve Středozemním moři;  

b)  garnelu anténovou (Aristeus antennatus), garnelu hlubokomořskou 

(Parapenaeus longirostris), krevety druhu Aristaeomorpha foliacea, 

štikozubce obecného (Merluccius merluccius), humra severského (Nephrops 

norvegicus) a parmici pruhovanou (Mullus barbatus) v západním 

Středozemním moři; 

c)  sardel obecnou (Engraulis encrasicolus) a sardinku obecnou (Sardina 

pilchardus) v Jaderském moři;  

d)  štikozubce obecného (Merluccius merluccius), humra severského (Nephrops 

norvegicus), jazyka obecného (Solea solea), garnelu hlubokomořskou 

(Parapenaeus longirostris) a parmici pruhovanou (Mullus barbatus) v 

Jaderském moři; 

e)  štikozubce obecného (Merluccius merluccius) a garnelu hlubokomořskou 

(Parapenaeus longirostris) v Sicilském průlivu; 

f)  krevetu druhu Aristaeomorpha foliacea a garnelu anténovou (Aristeus 

antennatus) v Sicilském průlivu, v Jónském moři a v Levantském moři;  

g)  růžichu šedou (Pagellus bogaraveo) v Alboreánském moři; 

h)  šprota obecného (Sprattus sprattus) a pakambalu velkou (Scophthalmus 

maximus) v Černém moři. 

2. Toto nařízení se vztahuje rovněž na jiné rybolovné činnosti Unie, včetně rekreačního 

rybolovu, pokud se na něj v příslušných ustanoveních výslovně odkazuje. 

Článek 2  

Definice 

Pro účely tohoto nařízení se použijí definice stanovené v čl. 4 odst. 1 nařízení (EU) č. 

1380/2013. Kromě toho se rozumí: 

a) „mezinárodními vodami“ vody, které nepodléhají svrchovanosti ani jurisdikci 

žádného státu; 

b) „rekreačním rybolovem“ neobchodní rybolovné činnosti využívající mořské živé 

vodní zdroje pro rekreační, turistické nebo sportovní účely; 

c) „celkovým přípustným odlovem“ nebo „TAC“: 

i) v rybolovu, na nějž se vztahuje povinnost vykládky podle čl. 15 odst. 4 až 7 

nařízení (EU) č. 1380/2013, množství ryb, které lze každoročně z každé 

populace vyložit; 
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ii) ve všech ostatních druzích rybolovu množství ryb, které lze z každé populace 

odlovit během období jednoho roku; 

d) „kvótou“ podíl TAC přidělený Unii nebo členskému státu; 

e) „autonomní kvótou Unie“ omezení úlovků samostatně přidělené rybářským 

plavidlům Unie, když neexistuje žádný dohodnutý TAC; 

f) „analytickou kvótou“ autonomní kvóta Unie, pro niž je k dispozici analytické 

posouzení; 

g) „analytickým posouzením“ kvantitativní posouzení trendů dané populace založené 

na údajích o biologii a využívání této populace, které mají podle vědeckého 

přezkumu dostatečnou kvalitu, aby z nich vycházela vědecká doporučení o 

možnostech budoucích úlovků; 

h) „zařízením s uzavíracím mechanismem“ jakékoli zařízení plující při hladině moře, 

které slouží k přilákání ryb.  

 Článek 3  

Rybolovné oblasti 

Pro účely tohoto nařízení se příslušnými zeměpisnými oblastmi rozumějí: 

a) „zeměpisnými podoblastmi GFCM“ oblasti vymezené v příloze I nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1343/201114;  

b) „Středozemním mořem“ vody v zeměpisných podoblastech GFCM 1 až 27 

vymezených v příloze I nařízení (EU) č. 1343/2011;  

c) „západním Středozemním mořem“ vody v zeměpisných podoblastech GFCM 1, 2, 5, 

6, 7, 8, 9, 10 a 11 vymezených v příloze I nařízení (EU) č. 1343/2011; 

d) „Jaderským mořem“ vody v zeměpisných podoblastech GFCM 17 a 18 vymezených 

v příloze I nařízení (EU) č. 1343/2011; 

e) „Sicilským průlivem“ vody v zeměpisných podoblastech GFCM 12, 13, 14, 15 a 16 

vymezených v příloze I nařízení (EU) č. 1343/2011;  

f) „Jónským mořem“ vody v zeměpisných podoblastech GFCM 19, 20 a 21 

vymezených v příloze I nařízení (EU) č. 1343/2011; 

g) „Levantským mořem“ vody v zeměpisných podoblastech GFCM 24, 25, 26 a 27 

vymezených v příloze I nařízení (EU) č. 1343/2011; 

h) „Alboránským mořem“ vody v zeměpisných podoblastech GFCM 1 až 3 

vymezených v příloze I nařízení (EU) č. 1343/2011; 

i) „Černým mořem“ vody v zeměpisné podoblasti GFCM 29 vymezené v příloze I 

nařízení (EU) č. 1343/2011. 

                                                 
14 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1343/2011 ze dne 13. prosince 2011 o některých 

ustanoveních pro rybolov v oblasti dohody GFCM (Generální komise pro rybolov ve Středozemním moři), 

kterým se mění nařízení Rady (ES) č. 1967/2006 o opatřeních pro řízení udržitelného využívání rybolovných 

zdrojů ve Středozemním moři (Úř. věst. L 347, 30.12.2011, s. 44). 
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HLAVA II  

RYBOLOVNÁ PRÁVA 

KAPITOLA I  

Středozemní moře 

Článek 4  

Korál červený 

1. Tento článek se vztahuje na všechny činnosti rybářských plavidel Unie a jiné 

rybolovné činnosti Unie umožňující sběr korálu červeného (Corallium rubrum), totiž 

na cílený a rekreační rybolov ve Středozemním moři. 

2. V případě cíleného rybolovu maximální počet oprávnění k rybolovu a maximální 

množství korálu červeného sbíraného rybářskými plavidly Unie a činnosti Unie 

umožňující jeho sběr nepřekročí úrovně stanovené v příloze I. 

3. Rybářská plavidla Unie, na něž se vztahuje odstavec 2, nesmějí překládat korála 

červeného na moři.  

4. V případě rekreačního rybolovu přijmou členské státy nezbytná opatření pro zákaz 

odlovu, uchovávání na palubě, překládky nebo vykládky korála červeného.  

 

Článek 5  

Zlak nachový 

[místo vyhrazené pro nová opatření] 

KAPITOLA II  

Západní Středozemní moře 

Článek 6  

Populace žijící při dně 

1. Tento článek se vztahuje na všechny činnosti rybářských plavidel Unie a jiné 

rybolovné činností Unie umožňující lov populací žijících při dně uvedených v čl. 1 

odst. 2 nařízení (EU) 2019/1022 v západním Středozemním moři.  

2. Maximální přípustná intenzita rybolovu pro plavidla lovící pomocí vlečných sítí 

a pro plavidla používající dlouhé lovné šňůry je stanovena v příloze III tohoto 

nařízení. Členské státy řídí nejvyšší přípustnou intenzitu rybolovu v souladu 

s článkem 9 nařízení (EU) 2019/1022 a s články 26 až 34 nařízení (ES) č. 1224/2009. 

3. V příloze III je také stanoveno rozdělení maximálních omezení odlovu pro rybářská 

plavidla Unie ve vodách Unie v západním Středozemním moři mezi členské státy. 

4. Přidělení rybolovných práv podle jednotlivých členských států, jak je stanoveno 

v tomto článku a příloze III, musí splňovat následující podmínky: 

a)  jsou v souladu s kritérii stanovenými v článku 17 nařízení  (EU) č. 

1380/2013;  
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b)  nejsou jím dotčeny:  

i) výměny provedené podle čl. 16 odst. 8 nařízení (EU) č. 1380/2013;  

ii) odpočty a přerozdělení provedené podle článku 37 nařízení (ES) 

 č. 1224/2009; 

iii) dodatečné vykládky povolené podle článku 3 nařízení Rady (ES) 

č. 847/96 nebo podle čl. 15 odst. 9 nařízení (EU) č. 1380/2013; 

iv) množství zadržená v souladu s článkem 4 nařízení (ES) č. 847/96 nebo 

přenesená podle čl. 15 odst. 9 nařízení (EU) č. 1380/2013;  

v) odpočty prováděné podle článků 105, 106 a 107 nařízení (ES) č. 

 1224/2009. 

 

Článek 7  

Kompenzační mechanismus 

1. Pro dotčenou skupinu loďstva může členský stát plavidlům plujícím pod jeho vlajkou 

přidělit v roce 2024 dodatečné dny rybolovu ve výši pm %, které se vypočítají 

z výchozí hodnoty v letech 2015 až 2017 u tohoto členského státu, jak je stanoveno 

v odstavci 4.  

2. Dotčený členský stát oznámí Komisi seznam rybářských plavidel, jichž se toto 

přidělení dodatečných dnů rybolovu týká, jakož i příslušný počet dodatečných dnů 

rybolovu.  

3. Počet dodatečně přidělených dní se vypočítá na základě maximální intenzity 

povolené v rámci výchozí hodnoty v letech 2015 až 2017 pro příslušnou část loďstva 

dotčeného členského státu, a to od 1. ledna 2024.  

4. Členský stát může přidělit dodatečné dny rybolovu uvedené v odstavci 1 za 

předpokladu, že plavidla splňují níže uvedené podmínky:  

a) tato plavidla používají vlečnou síť s kapsou zatahovací sítě se čtvercovými oky 

o velikosti 45 mm s cílem snížit odlov nedospělých jedinců štikozubce 

obecného alespoň o 25 %,   

b) tato plavidla používají při hlubinném rybolovu vlečnou síť s kapsou zatahovací 

sítě se čtvercovými oky o velikosti 50 mm s cílem snížit alespoň o 25 % odlov 

garnely anténové o délce krunýře (CL) menší než 25 mm v zeměpisných 

podoblastech 1, 2, 5, 6, 7, 8, 9, 10 a 11 a snížit alespoň o 25 % odlov krevety 

druhu Aristaeomorpha foliacea o délce krunýře (CL) menší než 35 mm 

v zeměpisných podoblastech 8, 9, 10 a 11,  

c) tato plavidla používají regulované vysoce selektivní zařízení, jehož technické 

specifikace vedou podle vědecké studie výboru VTHVR ke snížení úlovků 

nedospělých jedinců všech druhů žijících při dně alespoň o 25 % nebo úlovků 

ryb ve tření všech druhů žijících při dně alespoň o 20 % ve srovnání s rokem 

2020, jako je například třídící mřížka s roztečí alespoň 20 mm;   

d)  dotčený členský stát s cílem snížit odlov nedospělých ryb všech druhů 

žijících při dně alespoň o 25 % nebo odlov ryb ve tření všech druhů žijících při 

dně alespoň o 20 % zavedl oblasti dočasného zákazu rybolovu; 

e)  dotčený členský stát přijal novou minimální referenční velikost pro 

zachování zdrojů štikozubce obecného o velikosti nejméně 26 cm a zajistil 
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prosazování vhodných technických opatření ke splnění této minimální 

referenční velikosti pro zachování zdrojů s cílem postupně dosáhnout délky v 

první dospělosti a zlepšit stav populací štikozubce obecného; 

f)  dotčený členský stát přijal novou minimální referenční velikost pro 

zachování zdrojů garnely anténové (Aristeus antennatus) nejméně 25 mm CL a 

krevet druhu Aristaeomorpha foliacea nejméně 35 mm CL a zajistil 

prosazování vhodných technických opatření k dosažení souladu s těmito 

minimálními referenčními velikostmi pro zachování zdrojů s cílem postupně 

dosáhnout délky v první dospělosti a zlepšit stav těchto populací;  

g)  dotčený členský stát stanovil pozastavení rybolovných činností plavidel 

lovících pomocí vlečných sítí po dobu alespoň čtyř po sobě následujících týdnů 

v oblastech a obdobích, které jsou na základě nejlepších dostupných vědeckých 

doporučení považované za důležité pro ochranu populací štikozubce obecného 

ve tření. Tyto oblasti rovněž zohledňují prostorové vzorce areálu tření, včetně 

hloubek v rozmezí od 150 m do 500 m. Období dočasného pozastavení 

rybolovných činností trvají od února do března a od října do listopadu.  

5. Dotčený členský stát rovněž každý měsíc samostatně oznámí Komisi vynaloženou 

intenzitu rybolovu, která má být do tohoto dodatečného přídělu uvedeného v odstavci 

1 započtena, a to za použití zvláštních kódů pro podávání zpráv pro tento příděl. 

6. Dotčený členský stát předloží Komisi nejpozději do 15. října veškeré dostupné 

informace týkající se provádění opatření uvedených v odst. 4 písm. a) až g).  

Článek 8  

Zaznamenávání a předávání údajů  

 

1. Členské státy zaznamenávají a předávají údaje o intenzitě rybolovu Komisi v souladu 

s článkem 10 nařízení (EU) 2019/1022.   

2. Členské státy použijí při předkládání údajů o intenzitě rybolovu Komisi v souladu s 

tímto článkem kódy skupiny intenzity rybolovu uvedené v příloze III.  

 

KAPITOLA III  

Jaderské moře 

Článek 9  

Populace malých pelagických druhů  

1. Tento článek se vztahuje na všechny činnosti rybářských plavidel Unie a jiné 

rybolovné činnosti Unie umožňující lov sardinky obecné (Sardina pilchardus) a 

sardele obecné (Engraulis encrasicolus) v Jaderském moři. 

2.  Maximální úroveň odlovu nepřekročí úrovně stanovené v příloze IV.  

3. Maximální kapacita loďstva, vyjádřená jako kW, hrubá prostornost (GT) a počet 

rybářských plavidel Unie oprávněných k lovu malých pelagických druhů, je 

stanovena v příloze IV. 

4. Články 3 a 4 nařízení (ES) č. 847/96 se nepoužijí, pokud členský stát využije 

meziroční flexibility podle čl. 15 odst. 9 nařízení (EU) č. 1380/2013.  
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Článek 10  

Populace žijící při dně  

1. Tento článek se vztahuje na všechny činnosti rybářských plavidel Unie a jiné 

rybolovné činnosti Unie umožňující lov štikozubce obecného (Merluccius 

merluccius), humra severského (Nephrops norvegicus), jazyka obecného (Solea 

solea), garnelu hlubokomořskou (Parapenaeus longirostris) a parmici pruhovanou 

(Mullus barbatus) v Jaderském moři.  

2. Nejvyšší přípustná intenzita rybolovu a maximální kapacita loďstva pro lov populací 

žijících při dně v oblasti působnosti tohoto článku jsou stanoveny v příloze IV.   

3. Členský stát může svou intenzitu rybolovu přidělenou v souladu s přílohou IV 

doplnit převedením dnů rybolovu mezi různými skupinami intenzity rybolovu téže 

zeměpisné oblasti nebo se stejným lovným zařízením za předpokladu, že použije 

vnitrostátní konverzní faktor, jenž je založen na nejlepším dostupném vědeckém 

poradenství. 

4. Členské státy řídí nejvyšší přípustnou intenzitu rybolovu v souladu s články 26 až 35 

nařízení (ES) č. 1224/2009. 

Článek 11  

Předávání údajů 

Předkládají-li členské státy podle článků 33 a 34 nařízení (ES) č. 1224/2009 Komisi údaje 

vztahující se k vykládkám objemů odlovených populací, použijí kódy populací stanovené v 

příloze IV.  

 

KAPITOLA IV  

Sicilský průliv  

Článek 12  

Populace žijící při dně  

1. Tento článek se vztahuje na všechny činnosti rybářských plavidel Unie a jiné 

rybolovné činnosti Unie umožňující lov štikozubce obecného (Merluccius 

merluccius) a garnely hlubokomořské (Parapenaeus longirostris) v Sicilském 

průlivu.  

2. Maximální úroveň odlovu garnely hlubokomořské nepřekročí úrovně stanovené 

v příloze V.  

3. Příloha V stanoví nejvyšší přípustnou intenzitu rybolovu štikozubce obecného 

a maximální kapacitu loďstva vyjádřenou v počtu, kW a hrubé prostornosti plavidel 

používajících vlečné sítě pro lov při dně oprávněných lovit populace žijící při dně 

v rámci působnosti tohoto článku.  

4. Členské státy řídí nejvyšší přípustnou intenzitu rybolovu v souladu s články 26 až 35 

nařízení (ES) č. 1224/2009. 
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Článek 13  

Garnely hlubokomořské 

1. Tento článek se vztahuje na všechny činnosti rybářských plavidel Unie a jiné 

rybolovné činnosti Unie umožňující lov krevety druhu Aristaeomorpha foliacea 

a garnely anténové (Aristeus antennatus) v Sicilském průlivu.  

2. Příloha V stanoví maximální kapacitu loďstva vyjádřenou v počtu, kW a hrubé 

prostornosti plavidel používajících vlečné sítě pro lov při dně oprávněných lovit 

populace žijících při dně v rámci oblasti působnosti tohoto článku.  

3. Maximální úroveň odlovu nepřekročí úrovně stanovené v příloze V. 

Článek 14  

Předávání údajů 

Předkládají-li členské státy podle článků 33 a 34 nařízení (ES) č. 1224/2009 Komisi údaje 

vztahující se k vykládkám objemů odlovených populací, použijí kódy populací stanovené 

v příloze V. 

 

KAPITOLA V 

Jónské moře a Levantské moře  

Článek 15   

Garnely hlubokomořské 

1. Tento článek se vztahuje na všechny činnosti rybářských plavidel Unie a jiné 

rybolovné činnosti Unie umožňující lov krevety druhu Aristaeomorpha foliacea 

a garnely anténové (Aristeus antennatus) v Jónském moři a v Levantském moři.  

2. Příloha VI stanoví maximální kapacitu loďstva vyjádřenou v počtu, kW a hrubé 

prostornosti plavidel používajících vlečné sítě pro lov při dně oprávněných lovit 

populace žijících při dně v rámci oblasti působnosti tohoto článku.  

3. Maximální množství úlovků nepřekročí úrovně stanovené v příloze VI.  

 

KAPITOLA VI  

Alboránské moře  

Článek 16   

Růžicha šedá  

1. Tento článek se vztahuje na komerční rybolov pomocí dlouhých lovných šňůr a udic 

prováděný rybářskými plavidly Unie umožňující lov růžichy šedé (Pagellus 

bogaraveo) v Alboránském moři. 

2. Maximální množství úlovků nepřekročí úrovně stanovené v příloze VII.  

3. Maximální počet dlouhých lovných šňůr a udic oprávněných k lovu růžichy šedé je 

stanoven v příloze VII. 
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4. V případě rekreačního rybolovu je maximální počet úlovků omezen na jednu rybu na 

rybáře a den. Pro rekreační rybolov v Alboránském moři se použije minimální 

referenční velikost pro zachování zdrojů ve výši 40 cm pro růžichu šedou (Pagellus 

bogaraveo). Rekreační rybolov tohoto druhu se zakazuje během období zákazu 

komerčního rybolovu stanoveného na vnitrostátní úrovni. 

 

KAPITOLA VII  

Černé moře 

Článek 17  

Přidělení rybolovných práv pro šprota obecného  

 

1. Tento článek se vztahuje na všechny činnosti rybářských plavidel Unie a jiné 

rybolovné činnosti Unie umožňující lov šprota obecného (Sprattus sprattus) v 

Černém moři. 

2. Autonomní kvóta Unie pro šprota obecného, její přidělení jednotlivým členským 

státům a případně i podmínky, které jsou s tím funkčně spojeny, jsou stanoveny 

v příloze VIII. 

3. Články 3 a 4 nařízení (ES) č. 847/96 se nepoužijí, pokud členský stát využije 

meziroční flexibility podle čl. 15 odst. 9 nařízení (EU) č. 1380/2013.  

Článek 18  

Přidělení rybolovných práv pro pakambalu velkou  

1. Tento článek se vztahuje na všechny činnosti rybářských plavidel Unie a jiné 

rybolovné činnosti Unie umožňující lov pakambaly velké (Scophthalmus maximus) v 

Černém moři. 

2. TAC pro pakambalu velkou vztahující se na vody Unie v Černém moři, jeho 

přidělení jednotlivým členským státům a případně i podmínky, které jsou s tím 

funkčně spojeny, jsou stanoveny v příloze VIII. 

3. Články 3 a 4 nařízení (ES) č. 847/96 se nepoužijí, pokud členský stát využije 

meziroční flexibility podle čl. 15 odst. 9 nařízení (EU) č. 1380/2013.  

Článek 19  

Řízení intenzity rybolovu pakambaly velké 

Rybářská plavidla Unie oprávněná k rybolovu pakambaly velké, na něž se vztahuje článek 19, 

nesmí překročit 180 dnů rybolovu za rok, a to bez ohledu na celkovou délku plavidla. 

Článek 20  

Období zákazu rybolovu pakambaly velké 

Rybářským plavidlům Unie se zakazuje provádět rybolovnou činnost, včetně překládky, 

uchovávání na palubě, vykládky a prvního prodeje pakambaly velké ve vodách Unie v 

Černém moři od 15. dubna do 15. června. 
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Článek 21  

Zvláštní ustanovení o přidělení rybolovných práv v Černém moři 

Rozdělením rybolovných práv mezi členské státy stanoveným v článcích 18 a 19 nejsou 

dotčeny: 

a) výměny provedené podle čl. 16 odst. 8 nařízení (EU) č. 1380/2013;  

b) odpočty a přerozdělení provedené podle článku 37 nařízení (ES) č. 1224/2009;  

c) odpočty prováděné podle článků 105 a 107 nařízení (ES) č. 1224/2009.  

Článek 22  

Předávání údajů 

Předkládají-li členské státy podle článků 33 a 34 nařízení (ES) č. 1224/2009 Komisi údaje 

vztahující se k vykládkám objemů populací šprota obecného a pakambaly velké odlovených 

ve vodách Unie v Černém moři, použijí kódy populací stanovené v příloze VIII.  

 

HLAVA III  

ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

Článek 23  

Vstup v platnost a použitelnost 

Toto nařízení vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské 

unie. 

Použije se ode dne 1. ledna 2024 do dne 31. prosince 2024. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 

  Za Radu 

 předseda/předsedkyně 
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